
 

 

 
 

 

 

 
 

 

BORMIO/LIVIGNO 
-SMEŠTAJ + PREVOZ + SKI PASS-  

09-18.12.2011.   (10 dana – 7 noćenja)   

  
Program putovanja: 
1.dan: 09.12.2011.Beograd 
Sastanak grupe na parkingu ispred hotela “Interkontinental“u 20.30h i polazak autobusa u 21.00h. Noćna vožnja preko 
Hrvatske i Slovenije sa usputnim zadržavanjem radi odmora i prelaska granice. 
2.dan: 10.12.2011. Bormio/Livigno 
Predviđen dolazak u Bormio i Livigno u popodnevnim časovima ili u zavisnosti od vremenskih uslova. Smeštaj grupe po 
hotelima/apartmanima.Slobodno vreme.Večera ( hoteli  HB ).Noćenje. 
3. – 8.dan: 11.12.-16.12.2011. Bormio/Livigno 
Doručak (u hotelima).Slobodno vreme za skijanje i individualne aktivnosti. Večera (hoteli HB).Noćenje. 
9.dan: 17.12.2011. Bormio/Livigno-Beograd 
Doručak (u hotelima).Napuštanje hotela/apartmana. Polazak autobusa iz Livigna od 10-11 h. Polazak za Bormio gde ce 
se prikljuciti putnici i svi zajedno nastavljamo put ka Beogradu. Noćna vožnja preko Slovenije i Hrvatske sa usputnim 
zadržavanjima radi odmora i prelaska granice. 
10.dan: 18.12.2011. Beograd  
Planirani dolazak u Beograd u jutarnjim satima na parking ispred hotela “Intercontinental“. Kraj programa. 

 

            CENA PAKET ARANŽMANA PO OSOBI U EUR 

           BORMIO 
APARTMANI   USLUGA STD 1/2 STD 1/3 APP 1/ 4 

BAITA AL PIAN 3* RR 399 349 329 

          LIVIGNO 
HOTELI   USLUGA ADL 3 ADL CHD 2-12g 

SAN CARLO 3* HB 539 449 369 

INTERMONTI 4* HB 699 589 459 
LEGENDA: HB – polupansion, RR –najam apartmana ,ADL –odrasla osoba,3 ADL-treća odrasla osoba,CHD-dete 
 
Paket aranžman uključuje :  

�

 

Povratni prevoz autobusom visoke turističke kategorije na relaciji Beograd-Bormio-Livigno-Beograd 
�

 

Smeštaj u hotelima sa 3* ili 4* po programu na bazi 7 polupansiona      
               ili u studiima /apartmanima 2* i 3* na bazi najma  za 7 noći 

�

 

Šestodnevni ski pass koji važi za Bormio ili Livigno ( u zavisnosti od izabranog paketa) 
�

 

Pratilac puta 
�

 

Troškove organizacije putovanja 
 
Paket aranžman ne uključuje :  

�

 

Finalno čišćenje , posteljinu i obavezan depozit u apartmanima, 
�

 

Individualne troškove putnika 
�

 

Ski osiguranje 

Na  3 rate 
Banka Intesa 
karticama  
bez kamate! 
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NAPOMENA ZA HOTELE: 

-U svim hotelima, ishrana je na bazi polupansiona:  
(doručak –švedski sto,samoposluživanje a večera –meni,izbor od dva ili više jela)  
-Četvrti (pomoćni) ležaj za odraslu osobu i dete u 1/2 sobi – na upit. 
-Jednokrevetna soba – doplata na cenu paketa : na upit. 
-POPUST ZA DECU VAŽI SAMO U PRATNJI DVE PUNOPLATEŽNE OSOBE. 
 

NAPOMENA ZA APARTMANE : 

-Apartmani - depozit 100 eur po apartmanu,(plaća se na licu mesta i vraća se isti iznos poslednjeg 
dana,ukoliko je apartman neoštećen i čist), finalno čišćenje  30eur, posteljina na zahtev - 10 eur po 
osobi, rezervacija iste 7 dana pred put, (nije obavezno,može se poneti i sopstvena). 
-Minimum osoba u studiima ili apartmanima: STD 1/ 2 – dve osobe,STD 1/3- tri osobe,APP 1/4 –
cetiri osobe 

 

UKOLIKO SE PUTUJE SOPSTVENIM PREVOZOM,CENA PAKET ARANŽMANA SE UMANJE ZA  - 70 EUR PO OSOBI. 

 
MINIMUM ZA REALIZACIJU 40 PUTNIKA 

KRAJNJI ROK ZA PRIJAVU 04.12.2011. ILI DO POPUNE MESTA 
U slučaju nedovoljnog broja prijavljenih putnika,rok za otkaz aranžmana od strane agencije je 5 dana 

pre puta. 
 
VAŽNE NAPOMENE: 
� U svim sobama/apartmanima je zabranjeno pušenje! Kućni ljubimci samo na upit – doplata na licu mesta! 
� Po pravilu, ulazak u studija/apartmane/sobe je prvog dana boravka posle 14:00h na dan dolaska, a ne kasnije od 18:00h, dok 

se poslednjeg dana boravka studija/apartmani/sobe napuštaju najkasnije do 10:00h. 
� Maloletnoj deci koja putuju bez jednog roditelja potrebna je saglasnost drugog roditelja za prelazak granice ili ukoliko putuju 

bez pratnje roditelja moraju imati punoletnog pratioca i overenu saglasnost oba roditelja pri prelasku granice.  Izjava 
saglasnosti roditelja mora biti overena u sudu ili opštini. 

� Svi putnici državljani Republike Srbije koji poseduju nove biometrijske (crvene) pasoše, osim državljana sa prebivalištem na 
teritoriji Kosova i Metohije, u zemlje potpisnice Šengenskog sporazuma mogu putovati bez viza u skladu sa odlukom Saveta 
Ministara EU. Državljani Srbije koji poseduju stare (plave) putne isprave, kao i građani sa prebivalištem na teritoriji Kosova i 
Metohije, za putovanje u zemlje Šengena moraju posedovati vizu. Vizu su dužni da pribave lično aplicirajući za istu u skladu sa 
zahtevima konzulata zemlje u koju putuju. Organizator putovanja ne snosi odgovornost za nedobijanje vize vlasnika starih 
plavih pasoša i u tom slučaju smatra se da je putnik odustao od putovanja i podleže troškovima otkaza putovanja prema Opštim 
uslovima putovanja. Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da se sami upoznaju sa viznim režimom zemlje u koju putuju 
i kroz koje putuju. Viza je neophodna i za vlasnike novih biometrijskih pasoša izdatih od strane Koordinacione uprave pri 
Ministarstvu unutrašnjih poslova u Beogradu tj. ako u pasošu stoji da je izdat od strane MUP R SRBIJE, KOORDINACIONA 
UPRAVA. 

� Putnik je u obavezi da prilikom ugovaranja putovanja prijavi svoje puno ime, prezime i datum rođenja, kao i lične podatke 
ostalih učesnika u putovanju, onako kako je upisano u pasošu (odnosi se na devojačko prezime, skraćene oblike imena i sl., 
slovo dj ili đ). Pogrešno prijavljen podatak biće unet u vaučer za hotel i druga putna dokumenta i može prouzrokovati 
probleme putniku i učesnicima u putovanju u nastavku putovanja kod pograničnih službi, kao i u samim hotelima. Obaveza je 
putnika da prilikom rezervacije aranžmana dostave kopiju prve strane pasoša svih učesnika u putovanju i tačan kontakt 
telefon.  

� Pogranične službe prilikom pasoške kontrole mogu zatražiti od putnika da pokaže novčana sredstva (kartice, gotovina), kao i 
međunarodno putno osiguranje.  

� Putnici sami snose odgovornost  za  lična  i putna dokumenta i njihovu validnost.  
� Putnici se mole da se informišu o zakonu o zabrani pušenja na odabranoj destinaciji i da se striktno pridržavaju lokalnih propisa 

s tim u vezi! 
� Potvrda izabranog hotela se čeka po pravilu 48h od uplate akontacije (ne računajući vikend - subota/nedelja).  
� Organizator putovanja ne može uticati na spratnost smeštaja i deo zgrade. Raspodelu soba u hotelu vrši recepcija po dolasku 

gostiju. FILIP TRAVEL će proslediti zahteve i želje putnika hotelu, ali nije u mogućnosti da garantuje za iste.  
� FILIP TRAVEL ne učestvuje u organizaciji slobodnog vremena putnika na odredištu, te ni na koji način ne snosi odgovornost za 

realizaciju  fakultativnih lokalnih izleta u organizaciji ino partnera.  
� Cenovnik je rađen prema lokalnoj kategorizaciji i klasifikaciji hotela/apartmana zemlje odredišta. 
� Napomene i izvodi iz Opštih uslova putovanja - autobuski prevoz: 
� U autobusu je najstrožije zabranjeno pušenje, konzumiranje alkohola i opojnih sredstava. Svaki putnik koji svojim 

neadekvatnim ponašanjem uznemirava druge putnike ili ometa vozače i pratioca u poslu, biće odmah isključen sa putovanja. 
Agencija pravi raspored sedenja, uzimajući u obzir starija lica, porodice sa malom decom, trudnice, kao i vreme uplate. Putnik 
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će prihvatiti sedište koje mu agencija dodeli.Agencija određuje mesto polaska, mesta za pauze i njihovu dužinu. Uplatom 
prevoza, putnik prihvata sve gore navedeno, bez prava na prigovor i žalbu. Prevoz prtljaga (jedan komad po putniku) je 
besplatan. Prostor za prtljag u autobusu je ograničen.Putnik je dužan voditi brigu o svojim stvarima unetim u prevozno 
sredstvo, o davanju, odnosno preuzimanju prtljaga predatog prevozniku. Agencija prevozi putnike do hotela ili apartmana 
onoliko koliko je to fizički moguće. Prenos prtljaga do smeštajne jedinice putnici obavljaju sami (još jedan razlog da smanijte 
vaš prtljag). Obeležite vaš prtljag: ime, prezime, telefon. U slučaju gubitka lakše će biti pronađen. Za zaboravljene stvari 
agencija kao prevoznik ne odgovara. 

� U slučaju da putnik i učesnici u putovanju ne poštuju gore navedena upozorenja, te na strani putnika dođe do bilo kakve štete 
i/ili nepredviđenih troškova, organizator putovanja ne snosi odgovornost , već celokupan iznos štete i/ili dodatnih troškova 
snosi putnik. 

� Agencija zadržava pravo izmene u programu putovanja (redosleda pojedinih sadržaja u programu usled objektivnih okolnosti). 
Predviđen raspored privremenog zaustavljanja - zaustavljanje radi usputnih odmora predviđeno je na svakih 3 do 4 sata vožnje 
na usputnim stajalištima, a u zavisnosti od raspoloživosti i kapaciteta stajališta i uslova na putu. Aranžman je rađen na bazi od 
minimum 40 putnika. 

� Organizator putovanja ima pravo da otkaže program najkasnije 5 dana uoči početka putovanja usled prebukiranosti hotela ili 
ponudi alternativni smeštaj u drugom objektu iste kategorije i cene. Organizator ima pravo da u prvim i poslednjim smenama 
kada se hotel tek otvara ili zatvara zbog nedovoljne popunjenosti pomeri datum započinjanja usluge ili ponudi alternativni 
hotel sa istim datumom. Cena je garantovana samo za uplatu kompletnog iznosa. U suprotnom, garantovan je samo iznos 
akontacije. U slučaju promena na monetarnom tržištu ili tržištu roba i usluga ili zbog nedovoljnog broja prijavljenih putnika, 
organizator putovanja zadržava pravo korekcije cena, izmene programa putovanja ili otkaza putovanja najkasnije 5 dana pre 
početka putovanja. 

 

Cenovnik br. 2 važi od 26.10.2011. 
Katalog Zima 2011/2012 sa opisima hotela i apartmana je sastavni deo cenovnika 

Krajnji rok za obaveštavanje putnika, za slučaj otkazivanja aranžmana od strane Filip Travel-a je 5 dana pre početka 
putovanja. 

USLOVI I NAČIN PLAĆANJA: 
Prilikom rezervacije uplaćuje se akontacija u visini od 40% cene aranžmana koja se u slučaju da rezervacija nije 
potvrđena u roku od 48h vraća putniku ili ulazi u cenu aranžmana, dok se ostatak plaća prema uslovima rezervacije 
(ukoliko je popust za celokupnu uplatu do naznačenog roka, a bez popusta najkasnije 15 dana pred put). Rezervacije 
unutar roka od 15 dana do datuma započinjanja putovanja rade se isključivo na upit, sa depozitom 100%. 

 

Plaćanje se vrši isključivo u dinarima,  po prodajnom kursu Banca intesa-e na dan uplate. 
 

 A) Avansno: u gotovini, čekovima, platnim karticama ( Visa, Master, American Expres, Maestro, Dina ) ili uplatom na račun Filip travela, 40% pri 
rezervaciji, ostatak u skladu sa  uslovima rezervacije, do datuma navedenog u cenovniku za rane uplate ili najkasnije 15 dana pred put. 
 B) Uplata na rate: akontacija 40%, ostatak čekovima u jednakim mesečnim ratama najkasnije do 30.03. 2012.g., sa datumima 1, 10  ili 20. u mesecu. 
 C) Putem platnih kartica Visa ,Master i American Express Banca intesa-e na  do 6 mesečnih rata bez kamate. 
 D) Putem administrativne zabrane sa firmama sa kojima Filip travel ima ugovor. 

 
 

Filip travel zadrava pravo da propiše i drugačije uslove plaćanja za pojedine promotivne ponude, kao i za 
zaposlene u firmama sa kojima zaključi poseban ugovor. 

 
     Prilikom svake uplate se obračunava ekvivalet u evrima i ostatak duga je u evrima. Uplaćeni iznos ne podleže promeni 

usled promene kursa RSD/EUR.    
 

 Organizator putovanja FILIP TRAVEL DOO BEOGRAD - licenca OTP 196/2010 od 20.02.2010. Uz ovaj program važe Opšti uslovi 
putovanja organizatora putovanja FILIP TRAVEL-a usklađeni sa Opštim uslovima putovanja YUTA-e. Organizator putovanja osiguran 
je Polisom osiguranja odgovornosti prema putniku broj 7759046, te Polisom osiguranja potraživanja za slučaj insolventnosti broj 
7759048 osiguravača Delta Generali osiguranje, obe polise važe do 01.06.2012.g. 
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- OPISI HOTELA I APARTMANA –  
BORMIO 

Bormio je naziv malog alpskog grada sa svega 5000 stanovnika, ali opet dovoljno velikog da ponese epitete 

modernog ski centra sa vrhunski opremljenim i tehnicki besprekornim stazama. Grad se nalazi unutar regije 

Alta Valtelina, u samom srcu Alpa na nadmorskoj visini od 1225 metara. Bormio je ski centar koji se bez 

preterivanja može nazvati “ski carstvo”, sa skijanjem off pistes, blagodetima terme i ostalim sadržajima za 

odmor i relaksaciju koja nikoga ne ostavljaju ravnodušnim. Pravi izbor za vrhunske skijaše. 

 

- APARTMANI BAITA AL PIAN 3* www.baitaalpian.it 
Nalaze se u blizini centra grada i od staze su udaljeni oko 800 m.Poseduje: dvoprostorne apartmane za 4 
osobe I troprostorne apartmane za 5 I 6 osoba. 
BILO 1/4 dvoprostorni apartman za 4 osobe sadrži – dnevni boravak (sofa),kompletno opremljenu 
kuhinju,tv,kupatilo sa tuš-em,spavaću sobu sa francuskim ležajem ili dva klasična kreveta. TRILO 1/5 I TRILO 
1/6 troprostorni apartmani sadrže: dnevni boravak (sofa),kompletno opremljenu kuhinju, tv,kupatilo sa tuš-
em, 2 spavaće sobe sa francuskim ležajem ili dva klasična kreveta. Gostima su na raspolaganju garaža i 
skijašnica. 

LIVIGNO 
Livigno je poznato Italijansko skijaliste ususkano izmedju dva masiva,na samoj granici sa Svajcarskom. Ima ukupno  

115 km staza. Preporucuje se pocetnicima,srednjim skijasima I idealno je za porodicno skijanje. 

Interesantno je to sto je Livigno bezcarinska zona I ovde je soping nezaobilazan. Mesto ima puno 

sadrzaja:prodavnice,restorani,kafici,klubovi… 

 
 

- HOTEL VILLAGGIO SAN CARLO 3*http://www.villaggiosancarlo.it 
Hotel , takozvani vilidz sastoji se od sedam trospratnih objekata koje spaja prolaz do glavne zgrade, gde se 
nalazi i ceo hotelski sadrzaj: recepcija,bar,restoran,bazen,sauna i mali Wellness. Sobe su jednostavne I 
funkcionalne, opremljene u alpskom stilu.Hotel se nalazi na 1.5 km od samog centra Livigna i na samo 200 
metara od ski lifta Teola. Stanica ski autobusa se nalazi odmah ispred samog hotela. 
 

- HOTEL INTERMONTI 4* http://www.valfin.it/hotel-intermonti-livigno-uk.html 
Hotel se nalazi na 1.5 km od centra grada i sastoji se od 4 zgrade građene u tipičnom alpskom stilu, koje su 
povezane hodnicima I stepenicama. Nalazi se na samo 200 m od prve sedežnice, a  50 m od hotela je 
stanica ski busa koji je besplatan.Lako se dolazi do centra I ski liftova i staza. Hotel nudi skijašnice sa 
grejanjem, iznajmljivanje opreme i ski servis. U hotelu se nalazi 160 soba, i sve su opremljene kupatilom sa 
tuš kabinom ili kadom, TV, telefon. U hotelu postoji recepcija, restoran, bar, taverna, soba za bilijar, 
igraonica za decu, prodavnica, unutrašnji bazen, spa centar sa saunom I tur.kupatilom. 
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